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Vígjáték 3 felvonásban. Irta : Pailleron E. F ranciából fordította: Fáy Béla. (Rendező: Somogyi.)

S Z E M É L Y E K :

Bellac .  — Somogyi. Loudanné — — Bokodiné.
Céran Roger — — Zilahy. Raymond Jeanne — — Bodrogi Lina.
Raymond Roger — Demidor. Waltson Luey — -— Follinuszné.
Toulonnier — — Ferenezy.- Wiliiers Susanne _ _ Nagy Ibolyka.
Tábornok — — Tamássy. Céran grófné 0 _ _ — Somogyimé.
Virot — — - Bognár. Árriegone — — LitzenmayerPoldi
Francois —- — — Parányi. De Boinesné, báróné — — — Makróczioé.
Saint Reault • — Sajó Endre. Saint Renaultné — Szidá Teréz.
Gaiac -  — - Toll ági. Egy inas — — — Kunossy.
De Boines Menyhárt — - — Péntek. Egy szobaleáuy — — Szőliőssy Hermin.
Des Millets — Boross.
Revi Heh erez eg n é ' — — Föl tény iné. *■'| Urak. Történik:Céran grófné palotájában, Saint Germainban. 1881.

j á r a k :  Családi páholy 6  forint, alsó- és középpáholy 4 forint, másodemeleti páholy 3  forint, elsőrendű 
támlásszék 1 forint, másodrendű támlásszék 8 0  krajczár, földszinti zártszék 6 0  krajczár, emeleti zártszék 5 0  kraj- 
csár, elsőrendű földszinti állóhely 5 0  krajczár, másodrendű földszinti állóhely 4 0  krajczár tanuló- és katonajegy 
őrmestertől lefelé 3 0  krajczár; karzat 2 0  krajczár, szombaton, vasár- és ünnepnapokon 3 0  krajczár. Egy szinlap 
ára a pénztárnál 1 0  kr. ■ 1 '______________________    ■

Jegyek előre válthatók d. e. 9 órától 12-ig, d. u. 2 órától 5 óráig és 6 órától előadás végéig.

K rSP ó ra k o r, XO elő tt.
Holnap, vasárnap, bérlet 19-ik számban adatik:

M fekete
Drám a 5 felvonásban Jókaitól.

Legközelebbi előadás; C z ig á n y  princss?, énekes bohózat Szigelitöl.

ES ük ész ü letek tétetnek: Sötét p o n t, Csiky drámájára.
BÉRLEIHÍRDETÉS. A 160 előadásra nyitott idénybérlet fele, azaz 80 előadás végefeié közeledvén, a nyolczvanegyedik számtól kezdve, az 
idény bérlet második fele n y o l c z v a n  előadás i* a, ugyszinte k i s b é r l e t r e :  hús z  el ő a d á s  r a, kérem  a n é. közönség szives pártolását.

. Teljes igyekezettel és á l d o z a tk é s z s é g g e l  törekszem , hogy m inden újdonságot kerekded j ó  előadásban s diszee kiállítással szinréhozva kiérdem elhessem  
a mii pártoló közönség oagyrabecsu.lt rokonszenvet. A második fél idéíiybeiletie  az újdonságok tomegeson alianak lendelkezesém re, egyresze m ar 

teljesen  betanulva s igy síirii egym ásutánban fog előadatásuk következni az eddig fennállott betegségi esetek m egszűntével. 
i t í ÉNY BÉRLETI HELYÁR A K:  n y o l c z v a n  e l ő a d á s r a ;  Családi páholy: 300 fit, alső- és középpáholy: 210 frt, felsőpáholy: 130 frt, 
elsőrendű tám lásszék: 50 frt, m ásodtám lás: 40 frt, földszinti zári szék 30 fit. K i s b é r l  e t r e , a z a z  busz  e l ő a d á s r a ;  Családi páholy : 90 frt, 

alsó- és középpáholy: 60 frt, fe lsőpáholy : 40 frt, e lsőtám lás: 15 frt, m ásod tám lás: 12 frt, földszinti zártszék: 8 Irt.
A bérletkezeléssel FOLTÉN Yí VILMOS u r szívessége m ellett a szitdiázi pénztáritok is meg van bizva.
A n. é, közönség szives rendelkezését és becses pártfogását kérem teljes tisztelettel
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